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内容概要

　　《假如明天来临》当一个天真的少女对未来抱有无限憧憬的时候，命运的陷阱却彻底改变了她的
人生。
母亲的自杀，邪恶势力的迫害，使她失去一切，含冤陷入万劫不复的境地。
在地狱里她变得成熟，变得坚强。
运用自己的智慧和善良摆脱自由的枷锁，重新回到自由的空气中。
而此时她已不是从前那个单纯的女人。
利用自己独有的智慧和魅力，她展开一系列复仇行动，亲眼目睹邪恶的下流骗子遭到应有的报应，为
自己，为母亲，报仇雪恨。
但接下去的人生又将如何度过呢？
在现实的无奈中，她已经回不到过去。
在几度犹豫和彷徨中她选择了与人世间所有贪婪丑恶的人进行智慧和勇气的角逐⋯⋯
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作者简介

　　西德尼·谢尔顿（1917-2007），美国著名的通俗小说作家，是世界上唯一集奥斯卡奖、托尼奖和
艾美奖于一身的作家。
根据吉尼斯世界纪录的记载，他是世界上被翻译得最多的作家，作品被译成51种语言，引介到180个国
家和地区，全球总销量超过3亿册，前17部小说全部荣登过《纽约时报》畅销书排行榜的榜首。
著有《假如明天来临》、《午夜的另一面》、《天使的愤怒》、《谋略大师》等小说，他的作品节奏
明快、情节紧凑、悬念重重，主人公大多是在复仇、背叛谜局中决死拼斗的自强女性。
上世纪90年代，译林出版社最早将谢尔顿的作品译介到国内，为国人打开一扇了解世界通俗文学的窗
口，当今众多中国作家的思想深处都打上很深的谢尔顿式烙印。
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章节摘录

假如明天来临特蕾西开始了一种新的生活。
她在伊顿广场45号购进一幢古色古香的乔治式花园洋房，这里光线充足，处处给人以愉快、振奋的感
觉，是招待宾友的极好所在。
这幢房屋带一个&ldquo;女王安妮&rdquo;&mdash;&mdash;英国俚语为&ldquo;前花园&rdquo;，又有一
个&ldquo;玛丽&middot;安妮&rdquo;&mdash;&mdash;意指&ldquo;后花园&rdquo;，一年四季都是花木繁
茂。
冈瑟帮助特蕾西进行室内布置，不等两人布置完毕，这里已经可以列入伦敦一景。
冈瑟向众人介绍特蕾西说，她是一位非常有钱的年轻寡妇，丈夫生前从事进出口生意，发了大财。
由于貌美、聪明、风度翩翩，她迅速走红，各种社交邀请如雪片一般纷至沓来。
每隔一段时间，特蕾西就去法国、瑞士、比利时和意大利作短期旅行，而每次旅行，她和冈
瑟&middot;哈托格都从中得到不少的好处。
在冈瑟的指点下，她悉心研究了《戈撒年鉴》和《德布赖特贵族家史一览》，这两部书堪称对欧洲各
国的王公贵族的家史作了最详细而又最有权威的记录。
特蕾西成了一条变色龙，一个善于乔装潜形、摹仿南腔北调的专家。
她搞到了六七份护照。
她出入于不同的国家，一会儿是英国公爵夫人，一会儿是法航空中小姐，一会儿又成了来自南美的女
继承人。
一年之内，她积攒了一辈子也花不完的钱。
她设立了一个基金会，从中取出巨额款项，匿名资助一些专门帮助刑满释放的女犯人的组织。
她又安排了一笔丰厚的养老金，逐月汇到奥托&middot;史密特的名下。
洗手不干的念头几乎再也不出现了。
以智取胜，迫使那些狡猾的成功者就范，她打心眼里喜欢这样一种挑战。
每一次大胆的恶作剧给她带来的激动，犹如注射了一针兴奋剂，特蕾西觉得她必须持续不断地得到新
的、更大的刺激。
当然，她又有自己的信条：她必须倍加小心，决不伤害无辜。
那些对她的行骗捶胸顿足、咬牙切齿的人都是贪婪或不道德的人，或者二者兼而有之。
没有人会因为我的所作所为而去自杀，特蕾西对这一点是有把握的。
报纸上开始登载有关欧洲各地发生的种种难以想象的恶作剧的故事。
因为特蕾西使用了各种不同的伪装，警察认定这一连串巧妙的行骗盗窃案，是由一个女强人团伙所犯
。
国际刑警组织已对此表示关注。
在国际保险业保护协会的曼哈顿总部，雷诺兹派人请来了丹尼尔&middot;库珀。
&ldquo;我们面临一个棘手的问题，&rdquo;雷诺兹说，我们的欧洲主顾中，相当多的人正遭受攻
击&mdash;&mdash;攻击者显然是一个由女人组成的团伙。
人们一个个都在大叫大嚷什么血腥屠杀。
他们希望破获这个团伙。
国际刑警组织已同意与我们密切配合。
丹，这就是你的任务。
明天一早动身去巴黎。
&rdquo;特蕾西与冈瑟正在芒特街的司各特餐馆用晚餐。
&ldquo;您是否听说过迈克斯米兰&middot;比尔朋，特蕾西？
&rdquo;这名字听上去耳熟。
她在哪儿听说过？
啊，想起来了。
杰夫&middot;史蒂文斯在伊丽莎白2号上说起过。
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我们毕竟是为着同一个目的来到这里。
迈克斯米兰&middot;比尔朋。
&rdquo;&ldquo;他很阔，是不是？
&rdquo;&ldquo;而且非常残忍。
他最擅长买进别的公司，然后瓦解它们。
&rdquo;当乔&middot;罗曼诺接管公司后辞退了所有的人，把他自己的人安插进来。
然后，他开始洗劫公司&hellip;&hellip;他们把所有的东西都拿走了&mdash;&mdash;她的汽车也赔了进
去&hellip;&hellip;冈瑟看到她脸部表情有点奇怪。
特蕾西，你怎么啦？
&rdquo;&ldquo;没有什么。
我很好。
&rdquo;生活有时会很不公正，她想，应当由我们自己来纠正。
&ldquo;请继续谈迈克斯米兰&middot;比尔朋。
&rdquo;&ldquo;他的第三个妻子刚刚同他离婚，目前他索然独居。
我想，如果您能与这位绅士结识，将大有好处。
他已预订乘坐星期五从伦敦开往伊斯坦布尔的东方快车。
&rdquo;特蕾西微微一笑。
我还从来没乘过东方快车。
我想我会喜欢的。
&rdquo;冈瑟也报以微笑。
&ldquo;好。
迈克斯米兰&middot;比尔朋所搜集的费伯奇彩蛋是列宁格勒艾尔米塔什博物馆以外的最重要的收藏，
据保守的估算，那至少也得价值两千万美元。
&rdquo;&ldquo;如果我设法替您弄一些蛋来，&rdquo;特蕾西好奇地问，&ldquo;您将如何处置呢，冈瑟
？
名气太大的东西卖不出去，对不？
&rdquo;&ldquo;私人收藏家嘛，亲爱的特蕾西。
您将那些彩蛋交给我，我会替它们找到一个窠的。
&rdquo;&ldquo;我要想想我该怎么办。
&rdquo;&ldquo;迈克斯米兰&middot;比尔朋不是容易接近的。
不过，还有另外两只鸽子也订了星期五的东方快车的票，他们去威尼斯参加电影节。
我觉得这二位也该到褪毛的时候了。
听说过西尔瓦娜&middot;卢阿迪吗？
&rdquo;&ldquo;意大利电影明星？
当然听说过。
&rdquo;&ldquo;她嫁给了阿贝托&middot;福纳蒂，那人专门拍摄一些最次的史诗片。
福纳蒂雇用演员和导演只付极少的现金，答应他们拍片获利之后再付一大笔，然而他却把赢利鲸吞一
空，因此名声极坏。
他东搜西括，为的是替他老婆买贵重的首饰，他愈是对她不忠，给她的首饰就愈多。
迄今为止，西尔瓦娜可以自己开一家珠宝店了。
我相信，有这些人同行作伴，您一定会觉得非常有趣。
&rdquo;&ldquo;我期待着这一切。
&rdquo;特蕾西说。
从伦敦驶往伊斯坦布尔的威尼斯&middot;辛普朗东方快车每星期五上午十一点四十四分自伦敦的维多
利亚车站发车，经由布伦、巴黎、洛桑、米兰和威尼斯等城市。
发车之前三十分钟，始发站月台入口处架设好活动检票台，两位身穿制服、身强力壮的站务员搡开急
切等待上车的乘客，将一幅红地毯从检票台铺到月台。

Page 6



第一图书网, tushu007.com
<<假如明天来临>>

东方快车的新老板试图重新开创19世纪末那样的铁路旅行的黄金时代，新造的列车仍旧是原样的翻版
，包括一节英制普尔门式客车、数节法制长途餐车、一节酒吧沙龙以及若干节卧铺车厢。
一名身穿20年代流行的海军蓝制服、胸佩金穗链的侍者，替特蕾西扛着两只大衣箱和一只随身小手提
箱，来到她的包厢。
这里实在小得可怜，只有一个座位，座位用马海毛镶面，上面织有花纹图案。
地毯是绿长毛绒的，供上铺用的梯子也包裹了一层绿长毛绒，简直让人觉得像被关进一个糖果盒。
特蕾西看见一只银灰色礼品篮，里面放着一小瓶香槟酒，旁边的贺卡上写着：奥立佛&middot;奥伯特
，列车长。
我得留着，等需要庆贺什么时再喝，特蕾西想。
迈克斯米兰&middot;比尔朋。
杰夫&middot;史蒂文斯没能得手。
如果能高他一筹，那该多好。
想到这里，特蕾西淡淡一笑。
她环顾这狭窄的空间，打开衣箱，取出她需要的衣物挂好，相比之下她更喜欢乘坐泛美航空公司的喷
气客机旅行，不过这次火车旅行据说会更加令人激动。
东方快车准时启动，驶出车站。
特蕾西坐在座位上，注视着伦敦南郊的景物向身后闪去。
下午一点十五分，列车抵达福克斯通港，在这里乘客们将换乘跨海轮渡，越过海峡，到达布伦，然后
再换乘另一列东方快车向南行驶。
特蕾西叫住一名列车员。
&ldquo;我知道，迈克斯米兰&middot;比尔朋与我们同行。
您能指给我看他是哪一位吗？
&rdquo;列车员摇摇头。
可惜得很，夫人，他预定了他的包厢，并付了钱，可是连人影也没见。
据说，这位先生行踪无定，非常没准儿。
&rdquo;这样就只剩下西尔瓦娜&middot;卢阿迪和她的丈夫了，那个专门拍摄谁也记不住的史诗片的家
伙。
在布伦，乘客们被送上横跨欧陆的东方快车。
很不凑巧，特蕾西在第二节车厢里的包厢与刚才那包厢一样有高低不平的路基，使旅行更加难受。
她在自己的包厢中待了整整一天，仔细盘算计划，晚间八时，她开始梳妆打扮。
按照东方快车上的衣着规矩，应该穿晚礼服，于是特蕾西选择了一套气派的鸽灰色雪纺绸长裙，灰色
长筒丝袜和灰色软缎面鞋。
唯一的首饰是一串与衣着色泽相匹配的单股珍珠项链。
她站在穿衣镜前上下左右仔细打量了好一阵，这才离开自己的住处。
她那双绿眼睛是那样天真无邪，她的面容让人感到坦诚、脆弱。
镜子总给人以错觉，特蕾西想。
我绝非那样的女人。
我生活在假面舞会之中，而且是令人兴奋的假面舞会。
特蕾西离开包厢时，她的钱夹滑落脱手，当她蹲下拾起钱夹时，她迅速观察房门上的锁。
锁有两把：一把是耶鲁锁，另一把是通用锁，没有问题。
她站起身来，向餐车走去。
列车挂有三节餐车车厢。
座位都包了一层长毛绒，墙上镶有饰板，装着黄铜灯座、拉立克式灯罩的壁灯散发出柔和的灯光。
特蕾西走进第一节餐车，发现里面还有几个空座。
餐厅总管迎上前来。
要单座的餐桌，小姐？
&rdquo;特蕾西左右环顾：我在找几个朋友，谢谢您。
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&rdquo;她来到第二节餐车车厢。
这里略显拥挤，但仍有几个空座。
&ldquo;晚安。
&rdquo;餐厅总管说。
您单独用膳？
&rdquo;&ldquo;不，我找人。
谢谢您。
&rdquo;　她又往前走，来到第三节餐车。
这里，座位已全部占满。
餐厅总管把她拦在门口。
没空桌子，恐怕得等一等，夫人。
不过，其他餐车有空座。
&rdquo;特蕾西四下环顾，在远处角落那边的一张桌上她找到了她所要寻找的东西。
没关系，&rdquo;特蕾西说，我找朋友。
&rdquo;她让过餐厅总管，径自向角落上的那张桌子走去。
对不起，&rdquo;她抱歉地说，&ldquo;所有的餐桌都已满座。
如不介意，能加入你们这儿吗？
&rdquo;那男人连忙站起，盯住特蕾西看了好一会儿，突然高声喊道：&ldquo;请便！
非常欢迎您！
我叫阿贝托&middot;福纳蒂，这是我的妻子，西尔瓦娜&middot;卢阿迪。
&rdquo;&ldquo;特蕾西&middot;惠特尼。
&rdquo;她用的是自己的护照。
&ldquo;啊！
美国人！
我的英语说得极好。
&rdquo;阿贝托&middot;福纳蒂是个矮胖子，秃顶。
西尔瓦娜&middot;卢阿迪为什么会嫁给他，在他们过去共同生活的二十年中，始终是罗马最津津乐道
的话题。
西尔瓦娜&middot;卢阿迪是位古典式美人，有着婷婷玉立的身段和令人爱慕的天赋。
她曾获得奥斯卡金像奖和银棕榈奖，一直深受观众的青睐。
特蕾西注意到，她身穿一套价值五千美元的瓦伦蒂诺晚礼服，而她戴的珠宝首饰大约值百万美元。
特蕾西想起冈瑟&middot;哈托格的话：他愈是对她不忠，给她的首饰就愈多。
迄今为止，西尔瓦娜可以自己开一家珠宝店了。
&ldquo;这是您第一次乘坐东方快车吧，小姐？
&rdquo;福纳蒂待特蕾西就座以后挑起话题。
&ldquo;对，是第一次。
&rdquo;&ldquo;啊，这列火车可太浪漫了，充满传奇色彩。
&rdquo;他的眼睛湿漉漉的。
关于它，流传着许多有趣的故事。
随便举个例子，巴西尔&middot;萨哈洛夫，那个大军火商，过去总是乘坐这东方快车&mdash;&mdash;
总是订下第7号包厢。
一天夜里，他忽然听见一声尖叫，接着有人敲他的门。
一位年轻美貌的西班牙公爵夫人一头扑在他身上。
&rdquo;福纳蒂停顿一下，把黄油涂在一个面包卷上，咬了一口。
&ldquo;他的丈夫要谋害她。
他们的婚姻是父亲之命，那可怜的女子发现她丈夫神经不正常。
萨哈洛夫制止了她丈夫的胡闹，安慰那歇斯底里的少妇，这样一桩罗曼史从此开始，维持了四十年之
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久。
&rdquo;&ldquo;真带劲。
&rdquo;特蕾西说。
她瞪大了眼睛，十分神往。
&ldquo;是啊。
此后他们每年在东方快车上相会，他住7号包厢，她住8号。
丈夫死后，她与萨哈洛夫结了婚，他为了表达对她的爱情，在蒙特卡洛买了一座赌场赠送给她，作为
结婚礼物。
&rdquo;&ldquo;多有意思的故事呀，福纳蒂先生。
&rdquo;西尔瓦娜&middot;卢阿迪像石头一样坐着，默默无语。
&ldquo;吃吧，&rdquo;福纳蒂催促特蕾西，吃呀。
&rdquo;晚餐包括六道菜，特蕾西注意到阿贝托&middot;福纳蒂不但吃完了自己的一份，而且还把他妻
子盘中剩下的吃得干干净净。
他一边狼吞虎咽，一边还不停地唠叨。
&ldquo;您是一位演员吧？
&rdquo;他问特蕾西。
她哈哈大笑。
啊，不，我只是一个旅游者。
&rdquo;他笑眯眯地看着她。
太美了。
您真美，完全可以当演员。
&rdquo;&ldquo;她说她不是演员。
&rdquo;西尔瓦娜没好气地说。
阿贝托&middot;福纳蒂并不理会。
我是拍电影的，&rdquo;他对特蕾西说，您当然听说过《狂暴的野人》、《泰坦与女超人
》&hellip;&hellip;&rdquo;&ldquo;我不太看电影。
&rdquo;特蕾西表示歉意。
她感觉到他肥胖的小腿在桌下向她的腿挤来。
&ldquo;或许我可以安排让您看看我拍的一些片子。
&rdquo;西尔瓦娜气得脸色发白。
&hellip;&hellip;
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媒体关注与评论

他知道怎样施展魔力，给我们最高级的娱乐。
&mdash;&mdash;美国《人物》杂志自始至终我们都在暗中和谢尔顿比试智慧，他从来都超出我们想象
的边界。
&mdash;&mdash;《里士满时报》在互联网和全球化时代，评价文学的标准更加多元，没有绝对标准和
终极真理，被绝大多数人认同的证明之一就是销量。
谢尔顿作品的商业地位足以证明其影响力。
&mdash;&mdash;海岩
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编辑推荐

西德尼&middot;谢尔顿堪称&ldquo;世上最会讲故事的人&rdquo;，作品全球总销量超过3亿册。
他的作品多以年轻美丽的坚强女性为主角，细腻地刻画了女性心理情感，深受女性读者的喜爱。
《假如明天来临》是这位通俗小说之父的巅峰之作。
这是一部励志色彩浓厚的小说，主人公特蕾西是谢尔顿笔下最激动人心的女主角，评论家称她
为&ldquo;绽放在城市最黑暗深处的正义之花&rdquo;、&ldquo;女性的基督山伯爵&rdquo;。
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